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Brausearm, Deckenanschluss

Ceiling mount shower arm

Bras de douche, raccord au plafond
Douchearm, plafondaansluiting

Brazo de teleducha, conexion de techo
Braccio doccetta, attacco a soffitto

Braco de duche, conexao ao teto
Brusearm, loftstilslutning

Suihkuvarsi, kattoliitanta

Dusjarm, takmontering

Duscharm, takanslutning

Lakke kinnitatav duSivars

Ramieg prysznicowe, przytacze sufitowe
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Rameno sprchy, stropni pripojka
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Teava pentru dus conexiune plafon

Roka za prho, prikljucitev na strop
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Duso galvos iSvadas, tvirtinamas prie luby
Duvardan dirsek, tepe baglantisi
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SODURAVIT

Zur Montageanleitung

Diese Montageanleitung ist Bestandteil des
Duravit Produktes und ist vor der Montage
sorgfaltig zu lesen.

Zielgruppe und Qualifikation

Das Produkt darf nur durch ausgebildete
Sanitarinstallateure montiert werden.

Erklarung der Signalworter und Symbole

Bei mdglichen Sachschaden

Aufforderung zum Sichten
(z. B. auf Kratzer)

=

Technische Daten

Betriebsdruck max. 0,5 MPa
empfohlen 0,3 MPa
1 MPa =10 bar = 145 PSI
Wassertemperatur max. 80 °C

Sicherheitshinweise

Produkt und/oder Sachschéden

> Installationsvorschriften ortlicher
Versorgungsunternehmen
sowie landerspezfische Normen
uneingeschrankt einhalten.

Mounting instructions information

These mounting instructions are part of the
Duravit product and must be read carefully
before starting to install the product.

Target readership and qualifications

The product may only be installed by a
qualified plumber.

Explanation of the key words and symbols

NOTE

In the case of potential damage
to property

Prompt for inspection
(e. g. for scratches)

]

Technical data

max. 0.5 MPa
Recommended 0.3 MPa
1 MPa =10 bar = 145 PSI
Water temperature

Operating pressure

max. 80 °C

Safety instructions

Product and/or property damage

> Observe the local installation regulations
and any country-specific standards at all
times.

MAL_57120/17.05.2
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Concernant la notice de montage

Cette notice de montage fait partie
intégrante du produit Duravit et doit &tre lue
attentivement avant le montage.

Groupe cible et qualification

Le produit doit étre monté uniquement par
des installateurs sanitaires formés a cet
effet.

Explication des avertissements et symboles

INFO UTILE

En cas de dégats matériels
éventuels

Invitation a vérifier
(par. ex. les rayures)

=

Caractéristiques techniques

Pression de service max. 0,5 MPa
Recommandée 0,3 MPa
1 MPa =10 bar = 145 PSI
Température de ('eau max. 80 °C

Consignes de sécurité

Dommages du produit et/ou des biens
> Les prescriptions d'installation des
entreprises de fourniture locales
et les normes nationales doivent
impérativement étre appliquées.

MAL_57120/17.05.2

Betreffende deze montagehandleiding

Deze montagehandleiding is een onderdeel
van het Duravit product en moet véoér de
montage zorgvuldig worden doorgelezen.

Doelgroep en kwalificatie

Het product mag alleen door opgeleide
sanitair installateurs worden gemonteerd.

Uitleg van de signaalwoorden en symbolen

Bij mogelijke materiéle schade

Visuele controle noodzakelijk
(bijv. i.v.m. krassen).

]

Technische gegevens

Werkdruk max. 0,5 MPa
Aanbevolen werkdruk 0,3 MPa
1 MPa =10 bar = 145 PSI
Watertemperatuur max. 80 °C

Veiligheidsvoorschriften

Schade aan het product en/of materiéle

schade

> Neem de installatievoorschriften van de
lokale nutsbedrijven alsmede de voor
het betreffende land geldende normen
volledig in acht.
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Acerca de las instrucciones de montaje

Estas instrucciones de montaje forman
parte del producto de Duravit y es necesario
leerlas antes del montaje.

Instaladores y cualificacion

El producto solo debe ser montado por
instaladores sanitarios autorizados.

Explicacion de \as indicaciones y simbolos
de advertencia

INDICACION

En caso de dafnos materiales

Comprobar de que no haya,
(por ejemplo, arafiazos)

<]

Caracteristicas técnicas

Presion de funcionamiento Max. 0,5 MPa

Recomendada 0,3 MPa
1 MPa =10 bar = 145 PSI
Temperatura del agua max. 80 °C

Advertencias de seguridad

Dafios materiales o en el producto

> Deberdn cumplirse de forma rigurosa
las normativas de instalacion de las
empresas de suministro locales y las
normas especificas de cada pais.

Istruzioni di montaggio

Queste istruzioni di montaggio sono parte
integrante del prodotto Duravit e dovranno
essere lette accuratamente prima del
montaggio.

Destinatari e competenza

Il prodotto deve essere installato
esclusivamente da tecnici specializzati e
qualificati.

Spiegazione delle parole chiave e dei
simboli

AVVISO

In caso di rischio di danni alle cose

Richiesta di ispezione visiva
(ad es. per cercare graffi)

=]

Dati tecnici

Pressione d'esercizio max. 0,5 MPa
Consigliata 0,3 MPa
1 MPa =10 bar = 145 PSI
Temperatura dell'acqua max. 80 °C

Indicazioni di sicurezza

Danni al prodotto e/o danni materiali

> Per l'installazione € necessario
rispettare sempre rigorosamente
le normative specifiche degli enti di
approvvigionamento locali e le norme
nazionali.

MAL_57120/17.05.2
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Sobre as instrucdes de montagem

Estas instrucdes de montagem sao parte
integrante do produto Duravit e devem ser
lidas com atencdo antes da montagem.

Grupo-alvo e qualificacao

0 produto sé6 deve ser montado por técnicos
qualificados para instalagdes sanitarias.

Descricao das palavras-chave e dos
simbolos

NOTA

Em caso de possiveis danos
materiais

Solicitagao para inspecao visual
(por ex. quanto a arranhdes)

<]

Dados técnicos

max. 0,5 MPa
Recomendado 0,3 MPa
1 MPa =10 bar = 145 PSI
Temperatura da dgua

Pressdo operacional

max. 80 °C

Indicacdes de seguranca

Danos ao produto e/ou danos materiais

> Devem ser respeitadas,
incondicionalmente, todas as diretivas de
instalacao dos servigos publicos locais,
assim como as normas especificas do
pais.

MAL_57120/17.05.2

Om monteringsvejledningen

Denne monteringsanvisning er en del af
Duravit-produktet og skal gennemlases ngje
inden monteringen.

Malgruppe og kvalifikationer

Produktet ma kun monteres af en
kvalificeret vvs-installater.

Forklaring af symboler

BEMARK

Ved mulige produktskader

Visuel kontrol
(f.eks. for ridser)

]

Tekniske data

Driftstryk maks. 0,5 MPa
Anbefalet 0,3 MPa
1 MPa =10 bar = 145 PSI
Vandtemperatur maks. 80 °C

Sikkerhedsforskrifter

Produkt- og/eller tingskade

> De lokale installationsforskrifter og
landespecifikke standarder skal altid
overholdes.
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Asennusohjeista

Tama asennusohje on Duravit-tuotteen
0sa, joka on luettava huolellisesti ennen
asennusta.

Kohderyhmat ja patevyysvaatimukset

Tuotteen saa asentaa vain koulutettu LVI-
asentaja.

Merkkisanojen ja symbolien selitykset

Mahdollisten aineellisten
vahinkojen sattuessa

Kehotus silmamaaradiseen
tarkastukseen
(esim. naarmujen varalta)

<]

Tekniset tiedot

Kayttopaine maks. 0,5 MPa
Suositus 0,3 MPa
1 MPa =10 bar = 145 PSI
Veden lampétila kork. 80 °C

Turvallisuusohjeita

Tuotevauriot ja/tai aineelliset vahingot

> Noudata paikallisen sahko- ja
vesilaitoksen asennusmaarayksia seka
maakohtaisia normeja rajoituksetta.

Til monteringsanvisningen

Denne monteringsanvisningen er en del av
Duravit-produktet og skal leses ngye far
montering.

Malgruppe og kvalifikasjon

Produktet skal kun monteres av fagleerte
VVS-montgrer.

Forklaring av symbolerer

Ved mulige produktskader

Visuell kontroll
(f.eks. med tanke pa riper)

]

Tekniske data

Driftstrykk maks. 0,5 MPa
Anbefalt 0,3 MPa
1 MPa =10 bar = 145 PSI
Vanntemperatur maks. 80 °C

Sikkerhetshenvisninger

Produktskader og/eller materielle skader

> Installasjonsforskrifter fra lokale
vannverk og e-verk og nasjonale
standarder ma alltid overholdes.

MAL_57120/17.05.2
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Om monteringsanvisningen

Monteringsanvisningen utgor en del av
Duravitprodukten. Las noga igenom den fore
monteringen.

Malgrupp och behérighet

Produkten far endast monteras av
kvalificerade VVS-installatorer.

Forklaring till signalord och symboler

MEDDELANDE

Vid eventuella sakskador

Uppmaning till besiktning
(t.ex. repor)

=

Tekniska data

Drifttryck max 0,5 MPa
Rekommenderat 0,3 MPa
1 MPa =10 bar = 145 PSI
Vattentemperatur max. 80 °C

Sakerhetsanvisningar

Produkt- och/eller sakskador

> Folj ovillkorligen gdllande normer och
lokala installationsfdreskrifter till punkt
och pricka.

MAL_57120/17.05.2

Paigaldusjuhendist

See paigaldusjuhend kuulub Duraviti toote
juurde

ja tuleb enne paigaldamist hoolikalt (dbi
lugeda.

Sihtriihm ja kvalifikatsioon

Toote vdib paigaldada vaid koolitatud
sanitaartehnik.

Marksonade ja siimbolite seletus

Materiaalse kahju tekkimise oht

Visuaalse kontrolli ndue
(nt kriimustused)

]

Tehnilised andmed

Talitlusrohk max 0,5 MPa
Soovituslik 0,3 MPa
1 MPa =10 baari = 145 PSI
Veetemperatuur max 80 °C

Ohutusjuhised

Toote kahjustused ja/vdi varaline kahju

> Jargige kohalike tarneettevotete
paigalduseeskirju ja ka riiklikke
standardeid.
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0 instrukcji montazu

Niniejsza instrukcja montazu jest
dostarczana z produktem firmy Duravit.
Przed rozpoczeciem montazu nalezy
doktadnie zapoznac sieg z jej trescia.

Grupa docelowa i kwalifikacje

Produkt mogg montowac tylko odpowiednio
wykwalifikowani instalatorzy sanitarni.

Objasnienie haset i symboli

W przypadku mozliwych uszkodzen

Konieczna kontrola wzrokowa
(np. pod katem zarysowan)

=

Dane techniczne

Cisnienie robocze maks. 0,5 MPa
Zalecane 0,3 MPa
1 MPa =10 bar = 145 PSI
Temperatura wody maks. 80 °C

Wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa

Uszkodzenia produktu i szkody rzeczowe

> Instalacja musi by¢ zgodna z przepisami
lokalnego dostawcy medidw oraz
standardami obowigzujgcymi w danym
kraju.

10

Ba)XHble yKa3aHus K UHCTpyKuum no
MOHTaXy

JaHHas MHCTPYKUMA MO MOHTaXY
npuiaraeTcs K M3genuio Komnanuu Duravit,
¥ nepes yCTaHOBKOW ee HeobXoANMO
BHMUMATEsIbHO NPOYMTATb.

LleneBas rpynna u Kanudukaums

YcTaHOBKa U34eNns L0/HKHA BbIMOIHATLCA
TOJIbKO ﬂpO(*)eCCVIOHaJ'IbeIMVI
CaHTeXHUKaMu.

MosicCHeHUA K CUrHaNbHbIM CJ/I0BaM U
cuMBONIaM

BeposfiTHOCTb BO3HUKHOBEHUS
noBpexaeHuUin

TpebyeTcs ocMoTp (Hanpumep, Ha
HaNMume LapanuH)

=]

TexHUUYeckue xapakTepuCcTUKMU

Pabouee naBneHue Makc. 0,5 MMa
PekomeHgyetcs 0,3 MMMa
1 MMNa =10 6ap = 145 Psi
TemnepaTypa BoAbI Makc. 80 °C

YKasaHusa No TeXHUKe 6e3onacHocTH

MoBpeXxaeHus uspenusa u/unu umyLuecTea

> CnepyeT 6e30roBopoyHo cobnogaTb
yKa3aHus N0 MOHTaXy MeCTHbIX
KOMMYHanbHbIX OpraHv3aunii, a Takxe
HOPMbI ¥ NpaBuna, MPUMEHsAEMbIE B
KOHKPETHOM CTpaHe.

MAL_57120/17.05.2
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Montazni navod

Tento montazni navod je soucasti dodavky
vyrobku Duravit, pred montazi je nutné jeho
peclivé precteni.

Cilova skupina a poZadovana kvalifikace

MontdZ vyrobku smi provadét pouze
vySkoleny instalatér sanitarnich zafizeni.

Vysvétleni vystraznych pokynt a symboli

UPOZORNENI

Na mozné vécné Skody

Vyzva k opatrnosti
(napf. na poSkrabani)

=

Technické tdaje

Provozni tlak max. 0,5 MPa
doporuceny 0,3 MPa
1 MPa =10 bar = 145 PSI
Teplota vody max. 80 °C

Bezpecnostni upozornéni

Po$kozeni vyrobku a/nebo $kody na

majetku

> V plném rozsahu dodrZzujte instalacni
piredpisy mistnich zasobovacich podnikd a
specifické normy platné v prislusné zemi.

MAL_57120/17.05.2

K navodu na montaz

Tento navod je sicastou produktu Duravit
a pred montazou si ho musite dokladne
precitat.

Cielova skupina a poZadovana kvalifikacia

Montaz produktu moZe vykonavat iba
vySkoleny inStalatér sanitarnych zariadeni.

Vysvetlenie signalnych slov a symbolov

UPOZORNENIE

Pri moznych vecnych Skodach

Vyzva na preverenie
(napr. 8krabancov)

]

Technické udaje

Prevadzkovy tlak max. 0,5 MPa
Odporucené 0,3 MPa
1 MPa =10 bar = 145 PSI
Teplota vody max. 80 °C

Bezpe&nostné pokyny

Skody na vyrobkoch a/alebo vecné $kody

> Bezpodmienecne reSpektujte inStalacné
predpisy miestnych dodavatelov energii,
ako aj normy Specifické pre danu krajinu.

11
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Szerelés eldtt

A szerelési Utmutato a Duravit termék részét
képezi, ezért a szerelés megkezdése eldtt
gondosan tanulmanyozza at annak tartalmat.

Célcsoport és végzettség

A terméket csak megfeleld
szakképzettséggel rendelkezd vizvezeték
szereld szerelheti be.

Szimbdlumok magyarazata

MEGJEGYZES

Lehetséges anyagi karok

Felszolitds szemrevételezésre
(pl. karcolasok ellenérzése)

=

Miiszaki adatok

Uzemi nyomas max. 0,5 MPa
Ajanlott 0,3 MPa
1 MPa =10 bar = 145 PSI

Vizhémérséklet max. 80 °C

Biztonsagi utasitasok

A termék megrongalédasa, egyéb anyagi

karok

> A helyi szolgaltatok vizszerelési elgirasait
valamint az adott orszag szabvanyait
kivétel nélkiil be kell tartani!

12

0 uputama za montazu

Ove su upute za montaZu sastavni dio
proizvoda Duravit i prije montaze treba ih
pozorno procitati.

Ciljna skupina i kvalifikacija

Proizvod smije montirati samo obuceni
instalater za sanitarije.

Objasnjenje signalnih rijeci i simbola

NAPOMENA

U slucajevima materijalne Stete

Zahtjev za vizualnim pregledom
(npr. zbog ogrebotina)

]

Tehnicki podatci

Pogonski tlak maks. 0,5 MPa
Preporuceno 0,3 MPa
1 MPa =10 bar = 145 PSI
Temperatura vode maks. 80 °C

Savjeti za sigurnost

Materijalna Steta

> Obavezno se pridrzavajte svih
instalacijskih propisa mjesnih
vodoprivrednih poduzeca kao i vazecih
normi u pojedinim zemljama.

MAL_57120/17.05.2
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Despre instructiunile de montaj

Aceste instructiuni de montaj sunt parte
componenta a produsului Duravit si trebuie
citite cu atentie inainte de montare.

Grupul-tinta si calificarea

Montarea produsului este permisa numai
instalatorilor sanitari calificati.

Explicarea termenilor de atentionare si a
simbolurilor

INDICATIE

in cazul riscului de pagube
materiale

Solicitare inspectie vizuala (de ex.
in privinta zgarieturilor)

<]

Date tehnice

Presiune de lucru max. 0,5 MPa
Recomandat 0,3 MPa
1 MPa =10 bar = 145 PSI
Temperatura apei max. 80 °C

Indicatii privind siguranta

Deteriorari ale produsului si/sau daune

materiale

> Respectati prescriptiile de instalare ale
companiilor locale de utilitati, precum si
standardele specifice tarii.

MAL_57120/17.05.2

0 navodilih za montazo

Ta navodila za montaZo so sestavni del
izdelka Duravit in jih morate pred montazo
pozorno prebrati.

Ciljna skupina in kvalifikacije

Izdelek smejo namestiti samo strokovno
usposobljeni vodovodni inStalaterji.

Pojasnilo opozoril in simbolov

NAPOTEK

V primeru materialne Skode

Opravite pregled
(npr. morebitne praske)

]

Tehnicni podatki

Delovni tlak maks. 0,5 MPa
Priporoceno 0,3 MPa
1 MPa =10 bar = 145 PSI
Temperatura vode maks. 80 °C

Varnostna opozorila

Poskodbe na izdelku in/ali materialna

Skoda

> V celoti upoStevajte predpise javnih
storitvenih podjetjih glede inStalacij in
nacionalne standarde.

13
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OTHOCHO PbKOBOACTBOTO 38 MOHTAaX

ToBa pbKOBOACTBO 33 MOHTAX € UHTerpasHa
yacT Ha npoaykTa Duravit u Tpsbsa pa ce
npoyeTe BHUMATENIHO NPeAM MOHTaXa.

LleneBa rpyna v ksanucpukaumsa

MpoAyKTHT TpsibBa Aa ce MOHTMPA Camo 0T
KBaNMMULMPAHM MOHTHOPM Ha CaHMTapHa
TexHUKa.

06sicHEHUE HA CUTHANHUTe AYMU U
CUMBONINTE

YKA3AHUE

Mpu eBEHTYaNHN MaTEpPUANTHU
weTu

M3unckBaHe 3a npernef Ha
BbHLUHMWS BUA
(Hanp. 3a 4pacKoTMHM)

2

TexHUYecKu xapaKTepucTukKu

PaboTHo HansiraHe Mmakc. 0,5 MPa

Mpenopbuntento 0,3 MPa
1 MPa =10 bar = 145 PSI
TemnepaTypa Ha BojarTa: Makc. 80 °C

Yka3aHud 3a be3onacHocT

MpoAyKTOBM U/MNKN MaTepuasnHu WweTu

> CnasBaiTe be3 orpaHUYeHus
MHCTPYKLMUTE 33 MHCTaNaumsa Ha
MECTHWUTE NPeANPUATHS 3a BUTOBO
0bcnyXBaHe, KAKTO U Ha HaUMOHaNHUTE
cTaHaapTu.

14

Par montazas instrukciju

ST montaZas instrukcija ir Duravit
izstradajuma sastavdala, un pirms montazas
ta ir rapigi jaizlasa.

Mérkauditorija un kvalifikacija

Izstradajumu drikst montét tikai apmacrti
sanitartehniki.

Signalvardu un simbolu skaidrojums

NORADIJUMS

Ja pastav materialo zaudéjumu
risks

Aicinajums veikt vizualu parbaudi
(piem., skrap&jumi)

]

Tehniskie dati

maks. 0,5 MPa
leteicamais 0,3 MPa
1 MPa =10 bar = 145 PSI
Udens temperatira

Darba spiediens

maks. 80 °C

DroSibas noradijumi

Produkta bojajumi un/vai materialie

zaudéjumi

> levérojiet visus vietéjo apgades
uznémumu uzstadiSanas noteikumus un
attiecigos valsts standartus.

MAL_57120/17.05.2
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Apie montavimo instrukcija

Si montavimo instrukcija yra ,Duravit”
gaminio dalis ir prie§ montuojant jg batina
atidziai perskaityti.

Tiksliné grupé ir kvalifikacija

$) gamin) turi montuoti tik kvalifikuoti
sanitarinés jrangos montuotojai.

Signaliniy Zodziy ir simboliy paaiSkinimai

PASTABA

Kai iSkyla materialinés Zalos
pavojus

Reikalavimas atlikti apzidrg
(pvz., ar néra jbrézimy)

=

Techniniai duomenys

Darbinis slégis maks. 0,5 MPa

Rekomenduojamas slégis 0,3 MPa
1 MPa =10 bar = 145 PSI
Vandens temperatira maks. 80 °C

Saugos nurodymai

Zala gaminiui ir (arba) materialiné zala

> Laikykités vietos komunaliniy paslaugy
Jjmonés jrengimo reikalavimy bei Salyje
galiojanciy standarty.

MAL_57120/17.05.2

Montaj kilavuzuyla ilgili

Bu montaj kilavuzu Duravit triintniin bir
parcasidir ve montajdan dnce titizlikle
okunmalidir.

Hedef Kitlesi ve Ozellikleri

Uriin sadece egitimli sihhi tesisatcilar ve
yetkili servisler tarafindan monte edilebilir.

isaretlemelerin ve sembollerin aciklamasi

BiLGi

Olasl maddi zararlarda

Gozle kontrol etme talebi
(drn. gizikler bakimindan)

]

Teknik veriler

isletmebasinci max. 0,5 MPa
Tavsiye 0,3 MPa
1 MPa =10 bar = 145 PSI
Su sicakligi maks. 80 °C

Giivenlik uyarilari

Uriin hasari ve/veya maddi hasar

> Yerel tedarik kurumlarinin montaj
hiikimlerine ve iilkelere 6zgii
standartlara mutlaka uyulmasi
gerekmektedir.

15



SODURAVIT

KT LW

AR T Duravit =5h—380y, waE a0
JSAFAH B % o

FIRRTEAA X 525
7 A RE 2 IR R T2
R RS 5 HffRE
&
Yot ] RE B IR

@ PR F ALK
(tn: AR
BARHAE
BATIE S K 0.5 MPa
i 0.3 MPa
1 MPa = 10 bar = 145 PSI
KR = 80 °C

TARIER

7 AL B R
> SEAIEST IR AR I 2R E AR
P

16

MX| ™ol Folsi A e{e Aok BfLICH.

MNE2 BEA| /44| RHAg #E 7IEX7t
|

Fol, #m
& &4 A
2ot M mo
|§| B S == == R — P
(of: )

oFa4 Z|CH 0.5MPa
Mz 2t24 0.3MPa

1MPa = 10bar = 145PS|

Z|CH 80 °C

THE HEA HstMAl2.

MAL_57120/17.05.2



SODURAVIT

BREHRAZICOVT
AREHAEZE Duravit tRBONBYTH
), FREITDENCLLSBHRAVELESBENDH
WEF,

TMNRESLVER
ARRIHBEEZ T LEERERERADO K
FHBDENTEET,

RAFEERS0HA

MEDSE

[] HREL
(Bl E&EERL)
FOZHILT—&

BEED &AK0.5 MPa
#3232 0.3 MPa

1 MPa =10 bar =145 PSI

BBORE &S 80 °C

Z2ICHIIER

HEBEERT, INERE
> BXEBUROEDIRERVEEZETLT
<7IEEL,

MAL_57120/17.05.2

8O3 Jada Jsa

¢Cadl ) gad e (e i_};ig Y oleda 13a caSHal Jala aan

(2083l Ja8 4l 4de) )8 Glc oaal 13l

dghiﬁl\} ;Lé.ig.ﬁ..m.“ x:«‘ga;aﬂ

u._|:\5‘)3 Ls...a...a&i.« d_\é ) \Y‘ GL’AN u._n:\S‘)'ie C.A.ul_l: N

_QT_\_L)A.AM :t:\;...aj\ Q\}A“}”

J9adly adanl) Jiluy o

:\TQA\.A )\)..Ai APES) 4.“;@

:\_'H‘.a._q L._di:
(Lisaa il e lag i) @

A el

JSuls e 0.5 oadl 2ny Jasiddl) Jazia
Jeulh b 0.3 4 sl

i e dag/dh; 145 = L 10 = JSub b 1

Lsiadn 32 80 (el 2 Ll 3 ) a da 0
Al Cald )

Aala )yl il g giially )
Aalal 1 gl 3l S Y1 e <
el el Gl Ll bl (36 ya

17



SODURAVIT

#UV0660 0130 00 | #UV0660 0140 00

#UV0660 0270 00 | # UV0660 0280 00 | # UV0660 0280 00

[ ] [ ]
#UV0670 0170 00
#UV0670 0300 00

[ ] [ ]
#UV0670 0180 00
#UV0670 0310 00

[ ] [ ]

#UV0670 0190 00
#UV0670 0320 00

#UV0670 0200 00

#UV0670 0210 00

#UV0670 0220 00
#UV0670 0330 00

[ ] [ ] [ ] [ ]
#UV0670 0230 00
#UV0670 0340 00 ®

#UV0670 0240 00
#UV0670 0350 00
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<X

O 14 mm
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DURAVIT AG

P.0. Box 240

Werderstr. 36

78132 Hornberg
Germany

Phone +49 78 3370 0
Fax  +4978 3370289
info@duravit.com
www.duravit.com

SODURAVIT

Order no. 57120/17.05.2 We reserve the right to make technical improvements and enhance the appearance of the products shown.



